Shimwa Data uhoraho !

traduit de « Gloire a toi, Pere éternel »
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1. Shi-mwa Da - tau - ho - ra-ho! Shi-mwa Da - tau - ho - ra-ho!
4 2. Shi-mwa Nta - m'u - bo - ne-ye! Shi-mwa Nta - m'u - bo - neye !
3. Yee, Shi-mwa, Nya - ga - sa-ni! Yee, Shi-mwa, Nya - ga - sa-ni !
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U - bu - ba- sha,

n'u - bwa - we,

L
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U-bwa-mi, 1 - ku - zo
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n1 - bya - we!
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Wa-tu - ro-nke - y'l-nte - be [-su-mbl-bya-re-mwe byo - se.
Wa-ki -ji-ju - mu-ku- mbi Wi-ta-nga ku mu-sa - ra - ba.
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U-ta-nga a - ga - ki-za, U-ta-nga a - ga - ki-za:
Wa - ne - she - je shi - ta-ni; Wa - ne - she - je shi - ta-ni;
Mu bi - he bi - da - shi-ra, Mu bi - he bi - da - shi-ra
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A-ki-ra 1 - 1 tu-ro, Rywuru-ku-ndo ni-ryi- shi-mwe!

Mu - cu - ngu - z'u
Tu-za-r1mn-r1rn - mbai-ne - za,

ko - me - ye,

A-ga-Kki-za
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U -shi-mwe, U - shi-mw' - te

ka.

tsi - nda.
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Metres : 7.(7).78.D - Mélodie : Réjouissons-nous, chrétiens - Hymnes et cantiques n°4
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